
650 

 Response (Reaction) Essay – отзыв на произведение искусства или литературы. 
 Research Essay – эссе-исследование, близкое по задачам к курсовой или 

дипломной работе. 
 Persuasive Essay – эссе-убеждение. 
 Argumentative Essay – эссе-аргументация. 
 Compare and Contrast Essay – эссе-сравнение или сопоставление. 
 Analysis (Interpretation) Essay – эссе-осмысление, толкование.  
Эти типы подчеркивают, что на Западе жанр эссе используется как способ 

структурированной аргументации и анализа, позволяющий развивать критическое 
мышление и способность выражать мнение. 

Результаты исследования могут быть полезны в учебном процессе и 
использоваться для проверки знаний учащихся по широкому спектру предметов. 
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ОСОБЕННОСТИ РАЗВИТИЯ 

СОВРЕМЕННОЙ ЛИНГВОКУЛЬТУРНОЙ СРЕДЫ 

Features of the development of the modern linguistic and cultural environment 
 
Лингвокультурная среда – это динамичная система, постоянно находящаяся 

в процессе изменений под воздействием различных факторов: глобализации, 
технологического прогресса, миграции, социальных и политических 
трансформаций. Язык и культура тесно взаимосвязаны и оказывают существенное 
влияние друг на друга, формируя уникальный образ каждой лингвокультурной 
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общности. Современная лингвокультурная среда — это не статичная система, 
а процесс, постоянно обогащающийся новыми значениями и символами. Языковые 
изменения могут быть незначительными, но они отражают глобальные тенденции и 
культурные сдвиги, происходящие в мире. 

Цель данной работы – проанализировать основные особенности развития 
лингвокультурной среды в современном мире, выявив ключевые тенденции и 
факторы, определяющие эти изменения. 

Глобализация и ее влияние на лингвокультурную среду. Глобализация 
оказывает огромное влияние на лингвокультурные процессы, изменяя и унифицируя 
многие культурные элементы, включая язык. Распространение английского языка 
как языка международного общения стало важным элементом глобализации. 
Он становится главным языком науки, бизнеса и информационных технологий, что 
способствует его внедрению в различные сферы жизни и вытеснению других языков. 
В результате многие языки претерпевают изменения: происходит заимствование 
англицизмов, что порой меняет структуру языка, особенно на лексическом уровне. 
В результате возникает «глобальная культура», в которой пересекаются элементы из 
разных стран и народов. Этот процесс способствует формированию новых 
культурных идентичностей, которые сочетают традиционные и современные черты. 
Однако это может привести к «культурной гомогенизации», при которой уникальные 
черты отдельных культур стираются. Глобализация создает противоречивые 
процессы в отношении языков. С одной стороны, усиливается угроза исчезновения 
многих языков, поскольку малочисленные языковые группы теряют носителей. 
С другой стороны, наблюдается возрождение интереса к национальным языкам 
и культурам, особенно среди молодежи, которая стремится сохранить свои корни 
и самобытность. Влияние цифровых технологий на лингвокультурную среду 
невозможно переоценить. Интернет, мобильные устройства и различные платформы 
коммуникации радикально изменили способы общения. Социальные сети, 
мессенджеры, блоги и другие онлайн-платформы создают новые возможности для 
общения, обмена информацией и культурными элементами. Появляются новые 
языковые нормы, символы и жаргоны, присущие исключительно виртуальной среде. 
На сегодняшний день англоязычный интернет доминирует, но, несмотря на это, 
наблюдается рост использования национальных языков в сети. 

Миграция и ее влияние на языковую ситуацию. Миграция играет 
значительную роль в формировании и изменении лингвокультурной среды, приводя 
к языковым контактам и созданию культурных мостов между разными 
сообществами. Взаимодействие языков мигрантов и языков принимающих стран 
часто приводит к формированию новых диалектов и языковых вариантов. 
К примеру, в крупных мегаполисах мира можно услышать уникальные речевые 
формы, смешивающие элементы нескольких языков. Мигранты стремятся сохранить 
свой родной язык и культуру, создавая «языковые диаспоры». Это способствует 
созданию языковых островков, в которых люди продолжают общаться на своем 
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родном языке, сохраняя культуру и традиции своей страны. Процесс ассимиляции 
мигрантов, то есть их постепенное слияние с принимающим обществом и усвоение 
его языка и культуры, может быть сложным и долгим. 

Изменения в образовании и их влияние на лингвокультурную среду. 
Образование также играет важную роль в сохранении и развитии лингвокультурной 
среды. Современные образовательные реформы направлены на формирование 
межкультурной компетентности и толерантности к культурному многообразию. Все 
больше образовательных программ предлагают обучение на нескольких языках, что 
способствует развитию толерантности и пониманию других культур.  

Таким образом, развитие лингвокультурной среды – это сложный и 
многогранный процесс, который требует постоянного изучения и анализа. 
Глобализация, цифровые технологии, миграция и изменения в образовании – это 
лишь некоторые из факторов, оказывающих влияние на этот процесс. Язык 
и культура взаимосвязаны, они отражают динамику изменений в обществе 
и помогают понять, как эти изменения влияют на личность и идентичность. 
Лингвокультурная среда становится полем, где сталкиваются традиции 
и инновации, создавая новые формы общения и культурного самовыражения. 
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National-cultural features of the nomination of Belarusian dairy products 
 
Процесс номинации в языке неразрывно связан с национально-культурными 

особенностями общества. Национально-культурные факторы влияют на то, как 
формируются новые слова и выражения, какие понятия получают названия и каким 
образом эти названия отражают уникальность культуры. Цель данного 
исследования заключается в выявлении национально-культурных особенностей 
номинации молочной продукции в Республике Беларусь на примере компании 
«Бабушкина крынка». 


